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 قرار اللجنة الشعبیة العامة

 مسیحي 2007و.ر  1375لسنة ) 300رقم (

 بشأن إصدار اللائحة التنفیذیة للقانون

 مسیحي 2005و.ر  1375لسنة ) 2رقم (

 بشأن مكافحة غسیل الأموال

 

 اللجنة الشعبیة العامة،،، 

المؤتمرات الشعبیة واللجان الشعبیة، و.ر بشأن نظام عمل  1375) لسنة 1بعد الاطلاع على القانون رقم (  ●
 ولائحتھ التنفیذیة. 

 و.ر، بشأن المصارف.  1373) لسنة 1وعلى القانون رقم (  ●
 و.ر، بشأن مكافحة غسیل الأموال.  1373) لسنة 2وعلى القانون رقم ( ●
و.ر، المرفقة  3/3/1375وعلى ما عرضھ محافظ مصرف لیبیا المركزي، بمذكرتھ المؤرخة في  ●

و.ر، والمقترح من اللجنة الوطنیة لمكافحة غسیل  1373) لسنة 2اللائحة التنفیذیة للقانون رقم ( بمشروع
 الأموال. 

 و.ر.  1375وعلى موافقة اللجنة الشعبیة العامة في اجتماعھا العادي السادس لسنة   ●
 

 قررت

 )1مادة (

 ن مكافحة غسیل الأموال.و.ر، بشأ 1373) لسنة 2یعمل بأحكام اللائحة التنفیذیة للقانون رقم (

 

 )2مادة (

 یعمل بھذه اللائحة من تاریخ صدورھا، وعلى الجھات المختصة تنفیذھا وتنشر في مدونة التشریعات.

 اللجنة الشعبیة العامة         

 / ربیع الثاني 6صدر في 

 	مسیحي) 2007و.ر. ( 1375/  4/ 23الموافق 
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 اللائحة التنفیذیة

 ف) 2005و.ر ( 1373) لسنة 2(رقم للقانون  

 بشأن مكافحة غسیل الأموال

 الفصل الأول 

 تعریفات 

 

 )1مادة (

و.ر.  1373) لسنة 2في تطبیق أحكام ھذه اللائحة، والقرارات التي تصدر تطبیقاً لأحكام القانون رقم (
، ما لم یدل بشأن مكافحة غسیل الأموال، ویقصد بالألفاظ والعبارات التالیة المعاني المبینة قرین كل منھا

 سیاق النص على خلاف ذلك. 

 القانون:  -

 و.ر، بشأن مكافحة غسیل الأموال.  1373) لسنة 2القانون رقم (

 الدولة:  -

 الجماھیریة العربیة اللیبیة الشعبیة الاشتراكیة العظمى. 

 المصرف المركزي:  -

 مصرف لیبیا المركزي. 

 المحافظ:  -

 محافظ مصرف لیبیا المركزي. 

 لجنة: ال -

 اللجنة الوطنیة لمكافحة غسیل الأموال. 

 الوحدة الرئیسیة:  -

 وحدة المعلومات المالیة بمصرف لیبیا المركزي. 

 الوحدة الفرعیة:  -

 الوحدة الفرعیة للمعلومات المالیة، الخاصة بمكافحة غسیل الأموال في المؤسسة المالیة. 

 الأموال غیر المشروعة:  -
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جریمة، بصورة مباشرة أو غیر مباشرة، سواء كانت ھذه الأموال ثابتة أو منقولة،  الأموال المتحصلة من
 مادیة أو معنویة، بما في ذلك المستندات التي تثبت تملك ھذه الأموال أو أي حق متعلق بھا. 

 التجمید والتحفظ والحجز:  -

ویلھا أو التصرف فیھا أو الحظر المؤقت الذي یفرض، بأمر من الجھة المختصة، على نقل الأموال أو تح
 استعمالھا. 

 المصادرة:  -

 نزع ملكیة بصورة دائمة، بموجب حكم صادر من المحكمة المختصة. 

 الوسائط:  -

أي وسیلة تستخدم، أو یراد استخدامھا بأي وجھ، في ارتكاب جریمة من الجرائم المنصوص علیھا في 
 القانون. 

 المؤسسات المالیة:  -

المالیة، المرخص لھا بممارسة نشاطھا من قبل المصرف المركزي ویشمل أي مصرف، أو ھي المنشآت 
شركة تمویل، أو أسواق مالیة، أو محل صرافة أو وسیط مالي أو نقدي، أو غیرھا، كما تشمل المنشآت 

المالیة والتجاریة والاقتصادیة المرخص لھا بممارسة نشاطھا من قبل جھات أخرى، غیر المصرف 
 ي، كشركات التأمین، ومكاتب الخدمات وغیرھا. المركز

 المدیر المسؤول:  -

 ھو الموظف الذي تكلفھ المؤسسة المالیة بمسؤولیة إدارة الوحدة الفرعیة للمعلومات المالیة. 

 الجھات الرقابیة:  -

مالیة الجھات التي یعھد إلیھا، بموجب القوانین واللوائح، الاختصاص بالترخیص أو الإذن للمؤسسات ال
 بممارسة أنشطتھا، والجھات المكلفة بالرقابة والتفتیش علیھا. 

 العمیل:  -

الشخص الطبیعي أو الاعتباري الذي تقوم المؤسسة المالیة بفتح حساب باسمھ أو بتنفیذ عملیة لحسابھ، أو 
 بتقدیم خدمات لھ. 

 المستفید: 

لخدمة المنصوص علیھا في البند السابق، كل شخص طبیعي أو اعتباري لھ مصلحة حقیقیة في العملیة أو ا
 ولو كان التعامل قد تم من خلال شخص آخر وصیاً كان أو وكیلاً أو غیر ذلك.

 

 )2مادة (



	

	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	4	of	16	

 تقع جریمة غسیل الأموال بإثبات سلوك من أنماط السلوك التالیة: 

فیھا على أي وجھ، تملك الأموال غیر المشروعة، أو حیازتھا أو استعمالھا أو استغلالھا، أو التصرف  -أ
 أو تحویلھا أو نقلھا أو إیداعھا أو إخفاؤھا، بقصد تمویل مصدرھا غیر المشروع. 

تمویل حقیقة الأموال غیر المشروعة، أو إخفاء مكانھا أو طریقة التصرف أو حركتھا، أو الحقوق  -ب
 المتعلقة بھا أو ملكیتھا أو حیازتھا. 

 الاشتراك. الاشتراك فیما سبق بأي صورة من صورة -ج

 

 )3مادة (

تكون الأموال غیر مشروعة إذا كانت متحصلة من جریمة، بصورة مباشرة أو غیر مباشرة، بما في ذلك 
الجرائم المنصوص علیھا في الاتفاقیة الدولیة لمكافحة الجریمة المنظمة، والبروتوكولات الملحقة بھا، 

قیات الدولیة، ذات الصلة، التي تكون الدولة طرفاً والاتفاقیة الدولیة لمكافحة الفساد وغیرھما من الاتفا
فیھا، سواءً كانت ھذه الأموال ثابتة أو منقولة، مادیة أو معنویة، بما في ذلك المستندات التي تثبت تملك 

 ھذه الأموال أو أي حق متعلق بھا.

 

 الفصل الثاني 

 وحدة المعلومات المالیة

 

 )4مادة (

إشراف اللجنة الوطنیة لمكافحة غسیل الأموال ویصدر بتنظیم الوحدة، وتحدید تعمل الوحدة الرئیسیة تحت 
 مھامھا، وإجراءات عملھا، قرار من اللجنة على أن یتضمن المھام التالیة على وجھ الخصوص: 

 تلقي التقاریر عن المعاملات المشبوھة من كافة المؤسسات المالیة ذات الصلة.  -1

 أو جھة عن الحالات التي یشتبھ في انطوائھا على عملیات غسیل أموال.  تلقي البلاغات من أي شخص -2

قید المعلومات التي ترد إلیھا بشأن المعاملات التي یشتبھ في انطوائھا على غسیل أموال، وذلك في  -3
 قاعدة البیانات المنصوص علیھا في ھذه اللائحة. 

بھ في انطوائھا على عملیات غسیل أموال، القیام بأعمال التحري والفحص في الحالات التي یشت -4
والاستعانة في ذلك بالجھات الرقابیة العامة وغیرھا من الجھات المختصة قانوناً، واتخاذ الإجراءات 

 المناسبة بشأنھا، وإحالتھا إلى المحافظ لاعتمادھا. 
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لدیھا من معلومات  إنشاء قاعدة بیانات، وتزویدھا بكل ما یرد إلى الوحدة من إخطارات، وما یتوفر -5
بشأن أنشطة غسیل الأموال، والجھود المبذولة لمكافحتھا على الصعیدین المحلي والدولي، وتحدیث ھذه 
القاعدة بصورة دوریة، وإتاحتھا للسلطات القضائیة وغیرھا من الجھات المعنیة، مع مراعاة الضوابط 

 ات التي تتضمنھا. والضمانات التي تكفل المحافظة على سریة البیانات والمعلوم

تبادل المعلومات والبیانات مع الأجھزة الرقابیة وغیرھا من الجھات المختصة في الدولة، والتنسیق  -6
 معھا لخدمة أغراض التحري والفحص بشأن أنشطة غسیل الأموال. 

لتي یشتبھ تبادل المعلومات والتقاریر مع نظیراتھا في الدول الأخرى والمنظمات الدولیة عن الحالات ا -7
في انطوائھا على عملیات غسیل أموال، والتنسیق معھا فیما یتصل بإجراءات مكافحتھا وفقاً لما تنص 
علیھ الاتفاقیات الدولیة التي تكون الدولة طرفاً فیھا، أو وفقاً لقواعد المعاملة بالمثل، وذلك مع مراعاة 

ات، وقصر استخدامھا على الغرض الذي الضمانات المتعلقة بالمحافظة على سریة البیانات والمعلوم
 قدمت أو طلبت من أجلھ.

 

 )5مادة (

إذا ورد إلى النیابة العامة بلاغ مباشر عن حالات یشتبھ في انطوائھا على عملیات غسیل أموال، فعلیھا 
 اتخاذ الإجراءات اللازمة، وإخطار الوحدة الرئیسیة بما یرد إلیھا من معلومات في ھذا الخصوص.

 

 )6مادة (

تلتزم كل مؤسسة مالیة، سواء كانت مرخصا لھا بممارسة نشاطھا من قبل المصرف المركزي، أو من قبل 
جھة أخرى، بإنشاء وحدة فرعیة تسمى "الوحدة الفرعیة للمعلومات المالیة الخاصة بمكافحة غسیل 

 لمحافظ.الأموال" ویصدر بتنظیم الوحدات الفرعیة وتحدید مھامھا وإجراءات عملھا قرار من ا

 

 )7مادة (

تتولى الوحدة الفرعیة للمعلومات المالیة رصد ومتابعة كافة العملیات والصفقات التي تجریھا المؤسسة 
المالیة، أو المتعاملون معھا والتي یشتبھ في علاقتھا بصفقات غیر مشروعة أو عملیات غسیل أموال، أو 

صدر، والإبلاغ عن المعلومات أو البیانات التي العملیات المتعلقة بإیداع أو تحویل أموال مجھولة الم
 تتصل بھذه العملیات إلى الوحدة الرئیسیة.

 

 )8مادة (

یكون البلاغ عن الحالات التي یشتبھ في انطوائھا على عملیات غسیل الأموال على نموذج یصدر بتحدیده 
 قرار من المحافظ، ویجب أن یشتمل نموذج البلاغ على ما یلي بوجھ الخصوص: 
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 بیان العملیة المشتبھ فیھا وأطرافھا وظروف اكتشافھا والمرحلة التي بلغتھا.  -1

 تحدید المبالغ محل العملیة المشتبھ فیھا.  -2

 الأسباب والدواعي التي أدت إلى الاشتباه في العملیة.  -3

 توقیع المسؤول عن الوحدة الفرعیة. -4

 

 )9مادة (

ات، في قاعدة البیانات بالوحدة الرئیسیة البیانات التالیة على وجھ یراعى أن یتضمن قید التقاریر والبلاغ
 الخصوص: 

 رقم الإخطار، وتاریخ وساعة وروده.  -1

 ملخص للبیانات المنصوص علیھا في المادة السابقة.  -2

 ما یتم اتخاذه من إجراءات في شأن التحري والفحص والتصرف.  -3

 في شأن العملیة المشتبھ فیھا. ما یصدر من قرارات أو أحكام قضائیة -4

 

 )10مادة (

على الوحدة الرئیسیة، فور تلقیھا إخطاراً بعملیة مشتبھ فیھا، أن تقوم بأعمال التحري والفحص بشأنھا، 
 ولھا في سبیل ذلك القیام بما یلي: 

عن الطلب من الجھة صاحبة الإخطار استكمال أي معلومات عن العملیة المشتبھ فیھا أو بیانات  -1
 العملاء والمستفیدین في ھذه العملیة، تكون لازمة لأعمال التحري والفحص. 

الاطلاع على سجلات ومستندات المؤسسة المالیة، فیما یتعلق بما تجریھ من عملیات مالیة، محلیة أو  -2
یات، دولیة، وعلى ملفات العملاء وحساباتھم ومعاملاتھم المصرفیة، بمن فیھم المستفیدون من ھذه العمل

 وما تتضمنھ من معلومات تتعلق ببیاناتھم الشخصیة ومراسلاتھم ومعاملاتھم السابقة. 

الاستعانة بالجھات الرقابیة العامة، وغیرھا من الجھات المختصة قانوناً، فیما تتطلبھ أعمال التحري  -3
 والفحص بشأن العملیات المشتبھ فیھا.

 

 )11مادة (
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ص، التي تجریھا الوحدة الرئیسیة عن قیام دلائل على ارتكاب جریمة إذا أسفرت إجراءات التحري والفح
غسیل أموال، أو أي من الجرائم الأخرى المتصلة بھا، تعین علیھا إبلاغ المحافظ بما یتوفر لدیھا من 

 معلومات وتقاریر، لاتخاذ الإجراءات اللازمة بشأنھا.

 

 )12مادة (

ن تجمید أرصدة الحسابات التي یشتبھ في علاقتھا بجریمة مع عدم الإخلال بما للمحافظ من اختصاص بشأ
/ أولاً) من القانون، یجوز للمحافظ أن یطلب من رئیس النیابة المختصة  7غسیل أموال، وفقاً لنص المادة (

الأمر بالتحفظ على الحسابات أو الأموال أو الوسائط المشتبھ في علاقتھا بجریمة غسیل أموال، وذلك للمدة 
 / ثانیاً) من القانون. 7علیھا في المادة (المنصوص 

 

 الفصل الثالث 

 اللجنة الوطنیة لمكافحة غسیل الأموال

 

 )13مادة (

تختص اللجنة بوضع السیاسة العامة لمكافحة غسیل الأموال، ومتابعة تنفیذھا بما یكفل تحقیق أغراضھا، 
 القیام بما یلي:  -بوجھ خاص  -ویكون للجنة 

 والإجراءات اللازمة لمكافحة غسیل الأموال.  اقتراح الأنظمة -1

 تسھیل تبادل المعلومات بین الجھات الممثلة فیھا، والتنسیق بینھا.  -2

إعداد مشروع اللائحة الداخلیة المنظمة لعمل اللجنة، وتصدر ھذه اللائحة بقرار من مجلس إدارة  -3
 المصرف المركزي. 

 التنفیذیة لقانون مكافحة غسیل الأموال.  اقتراح ما تراه من تعدیل على اللائحة -4

 تمثیل الدولة في الملتقیات والمؤتمرات الدولیة المتعلقة بمكافحة غسیل الأموال.  -5

) من القانون، وتحدید 9إعداد نموذج التقاریر عن المعاملات المشبوھة، المنصوص علیھ في المادة ( -6
أن یشتمل علیھ من البیانات التي تساعد الوحدة المذكورة  كیفیة إرسالھ إلى الوحدة الرئیسیة، وما ینبغي

 على قیامھا بأعمال التحري والفحص والتسجیل في قاعدة البیانات. 

وضع القواعد التي تستخدم في التعرف على الھویة، والأوضاع القانونیة للعملاء والمستفیدین، سواء  -7
ل ثبات قانونیة، وتحدید آلیة التحقق من التزام كافة كانوا أشخاصا طبیعیین أو اعتباریین، من خلال وسائ

 المؤسسات المالیة بھذه القواعد والتنسیق في ذلك مع الإدارة المختصة بالمصرف المركزي. 
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وضع النظم والإجراءات والقواعد للمحافظة على سریة المعلومات التي تتضمنھا قاعدة البیانات، على  -8
 أن تشتمل ما یلي: 

 مستویات الأمان والسریة. * تحدید 

* تحدید الھیكل التنظیمي والإداري للعاملین بوحدة المعلومات المالیة الذین یتاح لھم الاختصاص بإدارة 
 قاعدة البیانات واستخدامھا، وحدود ھذا الاختصاص بالنسبة لكل منھم. 

 . * وضع نظم استلام المستندات والمعلومات، وإجراءات قیدھا وتحویلھا وحفظھا

* قواعد التصریح للعاملین بالجھات الرقابیة المرخص لھا قانوناً بالاطلاع على قاعدة البیانات، واستخدام 
 ما تتضمنھ من معلومات، بما في ذلك إعداد نماذج الطلبات والتفویضات المستخدمة في الاطلاع. 

وضوابط تبادلھا مع الجھات  * قواعد الإفصاح عن البیانات والمعلومات التي تتضمنھا قاعدة البیانات،
 الخارجیة والمنظمات الدولیة، وفقاً للأحكام القانون. 

وضع القواعد التي یجب مراعاتھا في الإفصاح عن مصادر الأموال التي یتم إدخالھا إلى الدولة، مع  -9
، خاصة مراعاة أن تشتمل ھذه القواعد على تحدید نموذج الإفصاح وما ینبغي أن یشتمل علیھ من بیانات

اسم المسافر، والبیانات الخاصة بھ ومحل إقامتھ المعتاد، وبیانات جواز سفره، وسبب قدومھ إلى البلاد إن 
 لم یكن مقیماً فیھا، وقیمة العملة التي بحوزتھ ونوعھا. 

وضع برامج التأھیل والتدریب للعاملین بالوحدة الرئیسیة، والوحدات الفرعیة والأجھزة الرقابیة  -10
 ستعانة في ذلك بمركز وجھات التدریب المتخصصة بالداخل والخارج. والا

إعداد برامج توعیة الجمھور بشأن مكافحة غسیل الأموال وتبصیرھم بمخاطر التحویلات المالیة  -11
 عبر القنوات غیر الرسمیة. 

ول والمنظمات الدولیة تھیئة الوسائل اللازمة لإبرام الاتفاقیات الثنائیة أو المتعددة الأطراف، مع الد -12
لأغراض التعاون الدولي في مجال مكافحة غسیل الأموال وفقاً للأحكام المنصوص علیھا في الفصل 

 السابع من ھذه اللائحة. 

وضع القواعد المنظمة للاستعانة بالخبراء والمختصین في المجالات المتعلقة بمكافحة الأموال،  -13
 وتحدید معاملاتھم المالیة. 

ع القواعد والإجراءات التي یجب مراعاتھا بشأن التعاون القضائي الدولي مع الجھات القضائیة وض -14
 الأجنبیة، وغیرھا من الجھات الأجنبیة والمنظمات الدولیة في مجال مكافحة غسیل الأموال. 

لدول وضع القواعد والإجراءات المنظمة لتبادل المعلومات، في مجال مكافحة غسیل الأموال، مع ا -15
الأخرى والمنظمات الدولیة، تطبیقاً للقواعد المقررة في الاتفاقیات الدولیة التي تكون طرفاً فیھا، أو إعمالاً 

 لمبدأ المعاملة بالمثل. 
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القیام بأنشطة الدراسات والبحوث في مجال مكافحة غسیل الأموال، وتحلیل البیانات المتعلقة بھا،  -16
الأنشطة على المستوى الدولي والاستعانة في ذلك بسائر الجھات المعنیة في وفق الأسالیب المتبعة في ھذه 

 الداخل والخارج. 

 أي اختصاصات أخرى تكلف بھا من مجلس إدارة المصرف المركزي. -17

 

 )14مادة (

 یختص رئیس اللجنة بما یلي: 

 لھا. إدارة شؤون اللجنة، والإشراف علیھا، والتأكد من قیامھا بالمھام المحددة  -1

 دعوة اللجنة للانعقاد، وفقاً للقواعد التي تحددھا اللائحة الداخلیة المنظمة لعملھا.  -2

 إعداد جداول أعمال اجتماعات اللجنة، وعرضھا علیھا، لاتخاذ ما تراه من قرارات في شأنھا.  -3

اط اللجنة إعداد تقریر نصف سنوي، یقدم إلى مجلس إدارة المصرف المركزي، ویتضمن عرضاً لنش -4
والوحدة الرئیسیة، والوحدات الفرعیة، والتطورات في مجال مكافحة غسیل الأموال، على الصعیدین 

 المحلي والدولي. 

إجراء الاتصالات والترتیبات المتعلقة بعمل اللجنة في المحافل الدولیة، وتبادل المعلومات مع الجھات  -5
 تطبیقاً لأحكام الاتفاقیة الدولیة. المختصة في الدول الأخرى والمنظمات الدولیة، 

اقتراح إبرام اتفاقیات تعاون دولي أو مذكرات تفاھم مع الدول الأخرى والمنظمات الدولیة، في  -6
 المجالات المتعلقة بمكافحة غسیل الأموال. 

 إصدار القرارات المتعلقة بتنظیم الوحدة الرئیسیة، وتعین رئیسھا، وتحدید مھامھ مع مراعاة أن -7
یتضمن الھیكل التنظیمي للوحدة ما یمكنھا من القیام بمھامھ خاصة ما یتعلق بتنظیم إجراءات التحري 

والفحص والتحلیل، وإدارة قاعدة البیانات وتبادل ما تتضمنھ من معلومات مع الجھات الأخرى في الداخل 
 والخارج. 

ولائحتھ التنفیذیة والقرارات الصادرة  إصدار المنشورات والتعلیمات المتعلقة بتنفیذ أحكام القانون -8
 بمقتضاھما، واتخاذ الإجراءات اللازمة لتعمیمھا على الجھات ذات العلاقة.

 

 )15مادة (

) من ھذه 13/9تكون مصلحة الجمارك ھي الجھة المختصة بتلقي الإفصاح المشار إلیھ في المادة (
بمعرفة المسؤول عن تلقیھ، وتسلیم صورة اللائحة، وذلك في منافذ الدخول كافة، ویجب ختم النموذج 

مختومة منھ إلى المسافر، وقیده في قاعدة البیانات الخاصة بالمصلحة، وعلى المصلحة إرسال نسخة من 
 ھذه البیانات إلى الوحدة الرئیسیة، كلما طلب منھا ذلك.
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 الفصل الرابع  

 المؤسسات المالیة 

 

 )16مادة (

النظم الكفیلة بتطبیق أحكام قانون مكافحة غسیل الأموال ولائحتھ التنفیذیة، تلتزم كل مؤسسة مالیة بوضع 
 والقرارات والمنشورات والتعلیمات التي تصدر بمقتضاھما وذلك بما یتفق وطبیعة نشاط المؤسسة.

 

 )17مادة (

ین تضع كل مؤسسة مالیة نظاماً خاصاً للتعرف على ھویة العملاء والمستفیدین من الأشخاص الطبیعی
) من ھذه اللائحة، 29والاعتباریین، على أن یشمل ھذا النظام على الضوابط المنصوص علیھا في المادة (

بالإضافة إلى أي ضوابط أخرى تكون لازمة في ھذا المجال، وذلك بما یتناسب مع طبیعة نشاط المؤسسة، 
لرقابیة المختصة، ونسخة وعلیھا أن تحیل نسخة من النظام، الذي تضعھ في ھذا الخصوص، إلى الجھة ا

 أخرى إلى الوحدة الرئیسیة.

 

 )18مادة (

) من ھذه اللائحة، تلتزم كل مؤسسة مالیة بإخطار الوحدة الرئیسیة عن 7مع عدم الإخلال بأحكام المادة (
العملیات التي یشتبھ في انطوائھا على غسیل أموال وذلك على النموذج المعتمد وفقاً لأحكام ھذه اللائحة، 

ضع القواعد والإجراءات التي تتخذ في سبیل القیام بواجب الإخطار، متضمنة معاییر الاشتباه التي وو
 تتناسب مع طبیعة نشاطھا. 

وعلى المؤسسة مراجعة ھذه القواعد والإجراءات والمعاییر، وتحدیثھا بصفة دوریة لتتماشى مع 
 ستویین المحلي والدولي.التطورات في مجال خطط وسیاسات مكافحة غسیل الأموال على الم

 

 )19مادة (

تلتزم كل مؤسسة مالیة بتطبیق مبدأ، أعرف زبونك، ویتعین علیھا عدم إجراء أي معاملة مجھولة 
المصدر، أو بأسماء صوریة أو وھمیة، أو بأرقام سریة سواء تعلق الأمر بفتح، أو ربط ودائع، أو قبول 

 ن.أموال تحویلھا، أو التعامل بھا على أي وجھ كا
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 )20مادة (

على كل مؤسسة مالیة إمساك سجلات ومستندات لقید ما تجریھ من عملیات مالیة محلیة كانت أو دولیة، 
تتضمن البیانات الكافیة للتعرف على ھذه العملیات وأطرفھا من العملاء والمستفیدین، والاحتفاظ بھذه 

الحساب، أو من تاریخ إنھاء العملیة،  السجلات والمستندات لمدة لا تقل عن خمسة سنوات من تاریخ قفل
 حسب الأحوال.

 

 )21مادة (

تلتزم كل مؤسسة مالیة بتعیین مدیر مسؤول لإدارة الوحدة الفرعیة، یراعى في اختیاره أن یكون حاصلاً 
 على المؤھلات العلمیة والخبرة العملیة الكافیة.

 

 )22مادة (

مسؤول على أن تتضمن ھذه الاختصاصات تلقي تتولى كل مؤسسة مالیة تحدید اختصاصات المدیر ال
المعلومات عن العملیات المشبوھة، التي تتیحھا الأنظمة الداخلیة للمؤسسة، أو التي ترد إلیھ من العاملین، 

أو من أي جھة أخرى وفحصھا واتخاذ ما یلزم من إجراءات للإخطار بھا، وفقاً لأحكام ھذه اللائحة 
 من نظم وقواعد في الخصوص.وبمراعاة ما یصدر عن المحافظ 

 

 )23مادة (

على كل مؤسسة مالیة أن تھیئ للمدیر المسؤول الإمكانیات والوسائل التي تمكنھ من مباشرة اختصاصاتھ، 
وبما یكفل المحافظة على سریة المعلومات التي ترد إلیھ والإجراءات التي یقوم بھا، ویكون لھ في سبیل 

والبیانات التي تلزم لقیامھ بمھامھ، ومراجعة النظم والإجراءات التي تضعھا ذلك الاطلاع على السجلات 
المؤسسة لمكافحة غسیل الأموال، ومدى الالتزام بتطبیقھا، واقتراح ما یلزم لسد ما قد یكون بھا من نقص، 

 أو لتحدیثھا وتطویرھا، بما یكفل فاعلیتھا وكفاءتھا.

 

 )24مادة (

ثلاثة أشھر على الأقل، تقریراً عن نشاطھ وعن العملیات المشبوھة التي یعد المدیر المسؤول، مرة كل 
كشف عنھا أو أبلغ بھا، وما اتخذ في شأنھا من إجراءات متضمناً تقویمھ لنظم وإجراءات مكافحة غسیل 

 الأموال في المؤسسة وما یراه من اقتراحات في شأنھا.

 

 )25مادة (
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رئیسیة بما تطلبھ من البیانات وتمكینھا من الاطلاع على السجلات یلتزم المدیر المسؤول بتزوید الوحدة ال
 والمستندات، في سبیل مباشرتھا أعمال التحري والفحص أو لتغذیة قاعدة البیانات التابعة لھا.

 

 )26مادة (

تعد كل مؤسسة مالیة ملفات خاصة بالعملیات المشبوھة، تودع فیھا صورة الإخطارات عن ھذه العملیات، 
انات والمستندات المتعلقة بھا، ویحتفظ بھذه الملفات لمدة لا تقل عن خمس سنوات، أو إلى حین والبی

 صدور قرار أو حكم نھائي في شأن العملیة أیھما أطول.

 

 الفصل الخامس

 الجھات الرقابیة 

 

 )27مادة (

التزام المؤسسات المالیة، تتخذ الجھات الرقابیة ما یلزم من وسائل الرقابة المكتبیة والمیدانیة، للتحقق من 
الخاضعة لرقابتھا، بأحكام القانون ولائحتھ التنفیذیة، والضوابط الرقابیة التي تصدر بموجبھما، واتخاذ 

الإجراءات المقررة في شأن أي مخالفة لتلك الأحكام وفقاً للقوانین والأنظمة ذات الصلة، مع مراعاة أن 
حول دون توقیع الجزاءات الإداریة المنصوص علیھا في العقوبات المنصوص علیھا في القانون لا ت

 القوانین والأنظمة المتعلقة بتلك المؤسسات المالیة. 

وعلى كل جھة رقابیة إعداد تقریر دوري، یتضمن نشاطھا في مجال مكافحة غسیل الأموال، واقتراحاتھا 
 لتطویر سیاسات وخطط ھذه المكافحة، وإحالة صورة منھ إلى اللجنة.

 

 )28ة (ماد

تضع كل جھة رقابیة، بالتنسیق مع اللجنة، ضوابط الرقابة على المؤسسات المالیة التي تخضع لھا، وذلك 
في مجال سیاسات وخطط مكافحة غسیل الأموال، على أن تتضمن ھذه الضوابط تحدید القواعد التي یتعین 

 متغیرات المحلیة والدولیة.على ھذه المؤسسات الالتزام بھا مع مراعاة تطویرھا بما یتناسب مع ال

 

 )29مادة (

تتخذ كل جھة رقابیة، بالتنسیق مع اللجنة، والوسائل الكفیلة بالتحقیق من قیام المؤسسات المالیة الخاضعة 
لرقابتھا، بوضع نظام خاص للتعرف على الھویة والأوضاع القانونیة للعملاء والمستفیدین، من الأشخاص 
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من خلال وسائل الإثبات القانونیة، وینبغي أن تراعى في ھذا النظام  الطبیعیین والاعتباریین وذلك
 الضوابط الآتیة: 

أن یتم التعرف عند فتح الحساب، أو عند بدء التعامل مع العمیل أو المستفید التعرف على ھویتھ بأي  -1
لعارضة، إذا صورة من الصور كما یتم التعرف على الھویة عند إجراء أي عملیة من العملیات المالیة ا

جاوزت قیمتھا الحد الذي تقرره الجھات الرقابیة المختصة، بالتنسیق مع اللجنة، لكل نوع من أنواع 
 المؤسسات المالیة، وذلك بما یتناسب مع طبیعة نشاطھا. 

 أن یتضمن التعرف في جمیع الأحوال والوقوف على أوجھ نشاط العمیل والمستفید.  -2

إلى مستندات قانونیة، مع الاحتفاظ بصور من ھذه المستندات لمدة خمس  أن یتم التعرف استناداً  -3
 سنوات، من تاریخ قفل الحساب، أو من تاریخ انتھاء التعامل مع المؤسسة المالیة، حسب الأحوال. 

أن یتم تحدیث بیانات التعرف على ھویة العمیل والمستفید بصفة دوریة، وتجدید التعرف عند ظھور  -4
 ي منھما، في أي مرحلة من مراحل التعامل معھ. شكوك بشأن أ

یراعى في التعرف على ھویة العمیل أو المستفید من الأشخاص الاعتباریین استیفاء البیانات المثبتة  -5
لطبیعتھ، وكیانھ القانوني، واسمھ، وموطنھ، وممثلھ القانوني، وسنده في تمثیلھ، وتكوینھ المالي وأوجھ 

 الشركاء والمساھمین في رأس مالھ، وإرفاق المستندات المثبتة لھذه البیانات.  نشاطھ، وأسماء وعناوین

لا یقبل من الوكیل، كالمحامي أو المحاسب أو الوسیط المالي ومن في حكمھم التذرع بالمحافظة على  -6
سر المھنة، عند استیفاء بیانات التعرف على الھویة والأوضاع القانونیة لموكلیھ من العملاء أو 

 المستفیدین. 

تقوم المؤسسة المالیة، عند الاشتباه في صحة ما یقدم إلیھا من بیانات أو مستندات التعرف، بالتحقیق  -7
من صحتھا بكافة الطرق، بما فیھا الاتصال بالجھات المختصة بتسجیل ھذه البیانات أو بإصدار 

 المستندات، كالسجل التجاري وإدارة التسجیل العقاري وغیرھما. 

 أي ضوابط أخرى تقتضیھا الطبیعة الخاصة لأوجھ نشاط كل مؤسسة من المؤسسات المالیة. -8

 

 )30مادة (

تكلف كل جھة رقابیة مندوباً عنھا، غیر متفرغ، یتولى الاتصال بالوحدة الرئیسیة على أن یكون ذا كفاءة 
ة باسم مندوبھا، والبیانات وخبرة في شؤون مكافحة غسیل الأموال، وتخطر الجھة الرقابیة الوحدة المذكور

التي تمكنھا من الاتصال والتعامل معھ، وبمن یحل محلھ عند غیابھ، على أن تتوفر في المندوب 
 الاحتیاطي ذات الشروط المطلوبة في المندوب الأصلي.

 

 )31مادة (
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وحدة الرئیسیة، تتخذ الجھات الرقابیة كافة الإجراءات والوسائل اللازمة لتبادل المعلومات والتنسیق مع ال
في شأن مكافحة غسیل الأموال، بما في ذلك إنشاء قاعدة بیانات لما یتوافر لدیھا من معلومات في ھذا 

 الخصوص.

 

 )32مادة (

تتولى الجھات الرقابیة معاونة الوحدة الرئیسیة فیما تقوم بھ من إجراءات التحري والفحص بشأن 
 ملیات التي یشتبھ في انطوائھا على غسیل أموال.الإخطارات والبلاغات التي ترد إلیھا عن الع

 

 )33مادة (

إذا تبین لأي من الجھات الرقابیة، أثناء مباشرتھا اختصاصاتھا المقررة قانوناً، قیام شبھة غسیل أموال، 
تعین علیھا أن تبادر، على الفور، بإخطار الوحدة الرئیسیة حتى تتمكن من مباشرة إجراءات التحري 

اذ ما یترتب على ذلك من إجراءات أخرى، ویراعى في ھذا الإخطار استیفاؤه البیانات والفحص، واتخ
 المنصوص علیھا في ھذه اللائحة.

 

 الفصل السادس

 التدریب والتأھیل في مجال مكافحة غسیل الأموال

 

 )34مادة (

ب وتأھیل العاملین تضع المؤسسات المالیة، والجھات الرقابیة، والوحدة الرئیسیة، برامج لتنفیذ خطط تدری
بھا، بما یكفل إعدادھم للقیام بالمھام المتعلقة بمكافحة غسیل الأموال، ومسایرة التطویر العالمي، وترسیخ 

 قواعد العمل المھني السلیم في ھذا المجال.

 

 )35مادة (

مجال  یستعان بالمعاھد المتخصصة، بالداخل والخارج، في تنفیذ برامج الإعداد والتأھیل والتدریب في
مكافحة غسیل الأموال، مع الاستفادة بالخبرات المحلیة والدولیة في ھذا الخصوص، ویكون ذلك في إطار 

 السیاسة العامة للتأھیل والتدریب التي تضعھا اللجنة.

 

 الفصل السابع
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 التعاون الدولي في مجال مكافحة غسیل الأموال 

 

 )36مادة (

الجھات القضائیة بالدول الأخرى، في مجال مكافحة غسیل  یكون تعاون الجھات القضائیة اللیبیة مع
) من القانون وفق القواعد المقررة في الاتفاقیات 15الأموال، بكافة صوره المنصوص علیھا في المادة (

 الثنائیة أو المتعددة الأطراف، التي تكون الدولة طرفا فیھا، أو تطبیقا لمبدأ المعاملة بالمثل.

 

 )37مادة (

دة البیانات، في الوحدة الرئیسیة، ببیان عن الاتفاقیات الدولیة، الثنائیة والمتعددة الأطراف، التي تزود قاع
تكون الدولة طرفا فیھا، والمتعلقة بالتعاون الدولي في مكافحة الإجرام عموماً، ومكافحة غسیل الأموال 

اقیات، بما في ذلك الجھة على وجھ الخصوص على أن یتضمن ھذا البیان ملخصا لأھم أحكام ھذه الاتف
 التي تحددھا كل اتفاقیة التبادل التعاون الدولي عن طریقھا.

 

 )38مادة (

تتخذ اللجنة ما یلزم من الإجراءات لطلب استصدار أمر من الجھة المختصة في أي دولة أخرى بتتبع 
أو التحفظ علیھا إذا  الأموال الناتجة عن جریمة غسیل أموال، أو الوسائط المستخدمة فیھا، أو تجمیدھا،

 كانت ھذه الأموال أو الوسائط تتعلق بواقعة تدخل في نطاق الاختصاص اللیبي.

 

 )39مادة (

تعمل اللجنة على تھیئة الوسائل اللازمة لإبرام اتفاقیات تعاون دولي أو مذكرات تفاھم مع الجھات النظیرة 
معھا في مجال مكافحة غسیل الأموال، وتبادل لھا في الدول الأخرى والمنظمات الدولیة، لتیسیر التعاون 

 المعلومات والخبرات في ھذا الشأن.

 

 )40مادة (

تعمل اللجنة على تھیئة الوسائل اللازمة لإبرام اتفاقیات دولیة في شأن التصرف في حصیلة الأموال، التي 
اعد توزیع تلك تحكم بمصادرتھا، جھات قضائیة، لیبیة أو أجنبیة في جرائم غسیل أموال، تتضمن قو

الحصیلة بین أطراف الاتفاقیة وذلك في الحالات التي تكون المصادرة فیھا نتیجة تنسیق وتعاون بین 
 أطراف الاتفاقیة.
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 )41مادة (

عند تنفیذ القواعد المتعلقة بتبادل المعلومات، إعمالاً لأحكام الاتفاقیات الدولیة التي تكون الدولة طرفاً فیھا، 
أ المعاملة بالمثل، یراعى أن تتعھد الجھة الطالبة بضمان الاستخدام السلیم لتلك المعلومات، أو تطبیقاً لمبد

واقتصارھا على الغرض الذي طلبت من أجلھ، وعدم الكشف عنھا لطرف ثالث، إلا بموافقة مسبقة من 
 الجھة التي تقدمھا.


